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บทความแปล

การน�าเสนอภาพ
ความเหลื่อมล�้า
ผ่านงานศิลปะ2

นี่คือวิถีทางที่เขาล้มตัวลงนอน: ม่อยหลับไป 

และลงเอยด้วยความโศกเศร้าอย่างสุดซึ้ง ประหนึ่ง

ว่าด้วยการหลบัตาลงวิงวอนต่อหน้าคล่ืนท่ีได้สงัหาร

เขา เราก�าลังร้องขอให้มีการกลับคืนมาใหม่อีก แต่

คราวนี้ด้วยผลลัพธ์ท่ีแตกต่างกัน และถุงเท้าพร้อม

รองเท้าคู่น้อยๆ ได้บอกเราว่าเขาพร้อมที่จะมีชีวิต

ใหม่ แต่แก้มของเขาบนพ้ืนทรายนุ่มๆ ก็ได้กระซิบ

กระซาบ มนัท�าให้เรารู้สกึอดึอดัจนพูดไม่ออก อดสู

และไร้ศักดิ์ศรี โลกร้องไห้ต่อหน้าร่างของเด็กน้อย

คนนี้

--> Mike Van Green : เขียน1

       เชษฐา พวงหัตถ :แปล

เจ้าชาย เซอิด รา’อัด อัล ฮุสเซน Zeid Ra’ad Al Hussein 
ข้าหลวงใหญ่สิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ เมื่อ ค.ศ. 2015

ที่มา: https://en.wikipedia.org/wiki/Prince_Zeid_bin_
Ra%27ad
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รปูถ่ายของผูล้ีภั้ยชาวซเีรยีทีจ่มน�า้ตายคนหน่ึง 

เขาชื่อ อลัน อัล เคอร์ดี (Aylan al Kurdi) นอนร่าง

ไร้ชีวิตบนชายหาดของประเทศกรีซใน ค.ศ. 2015 

ได้สร้างความตกตะลึงและความสงสารไปท่ัวโลก  

โดยผ่านภาพเพียงหน่ึงภาพ ก็สะท้อนให้เห็นว่า

โลกได้เผชิญกับไม่ใช่แค่การกระจายอันเลวร้าย

ของความมั่งคั่งและรายได้เท่านั้น แต่ยังรวมถึง

การกระจายอย่างเหลื่อมล�้าสุดขั้วของความทุกข์

ยากของมนุษย์ ความเดือดร้อน และความยาก

ล�าบาก และจริงๆ แล้วก็คือความเหลื่อมล�้าที่สร้าง

ความทุกข์ยากน่ันเอง ภาพนี้ปลุกเร้าการตอบโต้

ของพลเมืองขึ้นมาเพ่ือกดดันให้บรรดาผู้มีอ�านาจ

ด�าเนินการด้วยวิถีของความเอื้ออาทรต่อมนุษย์

ด้วยกัน กระน้ันการด�าเนนิการเหล่าน้ีกลบัให้ความ

ส�าคัญกับอาการมากกว่าสาเหตุเชิงโครงสร้าง

เรามีชีวิตอยู่ในโลกท่ีมีเส้นแบ่งแยกท่ีส�าคัญ

สองประการ ประการแรกคือ ความเหลื่อมล�้าใน

การกระจายรายได้ ความมัง่ค่ังทางวตัถุ และอ�านาจ

ทางการเมือง รวมตลอดถึงวิธีการทางทหารที่ใช้ใน

การยืนยันและปกป้องสิง่เหล่าน้ี  และประการทีส่อง

คือ ความเหลื่อมล�้าในวัฒนธรรม ซึ่งได้แก่ คุณค่า 

ระบบความเชื่อ จารีตประเพณี และโลกทรรศน์

รวมตลอดถึงวิธีการต่างๆ ที่ฉายภาพของสิ่งเหล่านี้

ออกมาให้เห็นในฐานะเป็นมรรควิธีของอ�านาจ

แบบอ่อนทีใ่ช้ในการประดิษฐ์ความพึงพอใจ กระนัน้

เราก็ไม่ได้ให้ความสนใจที่เพียงพอต่อวัฒนธรรม

และความสัมพันธ์ท่ีวัฒนธรรมมีกับการพัฒนา 

ความขัดแย้ง การสร้างสันตภิาพ สิทธิมนุษยชน และ

การจัดการกับความเหลื่อมล�้า

การประชุมสหระชาชาติว่าด้วยการค้าและ

การพัฒนา หรือ UNCTAD ได้ชี้ให้เห็นว่า ส่วนแบ่ง

ของเศรษฐกิจสร้างสรรค์โลกของแอฟริกาอยู่ท่ี

น้อยกว่าร้อยละ1 ประเด็นน้ีชี้ให้เห็นไม่เพียงแค่

ความเหลื่อมล�้าขนาดมหึมาในด้านการค้าสินค้า

และการบริการด้านวัฒนธรรมเท่านั้น แต่ที่ส�าคัญ

กว่านัน้กค็อืชีใ้ห้เหน็ถึงการแพร่ขยายและการบริภาค

วัฒนธรรมอีกด้วย

ใน ค.ศ. 2005 องค์การการศกึษา วิทยาศาสตร์ 

และวัฒนธรรมแห่งสหประชาชาติ (UNESCO) ได้

ให้การยอมรับอนุสัญญาว่าด้วยการคุ้มครองและ

ส่งเสริมความหลากหลายของการแสดงออกทาง

วัฒนธรรม (Convention on the Protection and 

Promotion of the Diversity of Cultural 

Expressions) ในฐานะเป็นการตอบโต้การให้

ความส�าคญัขององค์การการค้าโลก (WTO) ต่อการ

เปดเสรีทางการค้าในคริสต์ทศวรรษ 1990   

เคอร์ดี เด็กน้อยวัยสามขวบนอนไร้ชีวิตบนชายหาด (2 กันยายน 2015)
ที่มา: https://en.wikipedia.org/wiki/Death_of_Alan_Kurdi

(รูปและค�าบรรยายสืบค้นโดยผู้แปล)
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แล้วทั้งหมดนี้เก่ียวข้องอะไรกับศิลปะและ 

การแสดงให้เห็นถึงความเหลื่อมล�้ำ?

ประการแรก งานศิลปะมีต�ำแหน่งแห่งที่อยู่

ภายในปริมณฑลของวัฒนธรรม ภายในการต่อสู้

เพ่ือการครอบง�ำทางความคิด โลกทรรศน์ และระบบ

ความเชื่อ สิ่งเหล่าน้ีไม่ได้เป็นผู้เล่นท่ีมีความเป็น 

กลาง และอาจจะถูกน�ำไปใช้อย่างจรงิจงัหรอืถูกดงึ

เข้ามาใช้อย่างเงียบๆ ในการส่งเสริม ปกป้อง หรือ

ท้าทายความเหลื่อมล�้ำ

ประการท่ีสอง งานศิลปะโดยมันเองก็มีความ

เหลื่อมล�้ำ  ใครสามารถเข้าถึงทักษะ เครือข่าย และ

โครงสร้างพ้ืนฐานทางวัฒนธรรม ก็มกัจะก�ำหนดว่า

ใครบ้างท่ีสร้างและกระจายศิลปะ และก็คงเป็น

บรรดาคนทีส่่วนใหญ่มรีายได้สทุธิเท่านัน้ท่ีสามารถ

พึงพอใจกับสิทธิมนุษยชนขั้นพ้ืนฐานท่ีถูกยกขึ้น 

ไว้บนหิ้งบูชาในข้อที่ 27 ของปฏิญญาสากลว่าด้วย

สิทธิมนุษยชนที่ก�ำหนดว่า: ‘ทุกคนมีสิทธิที่จะเข้ามี

ส่วนร่วมอย่างเสรีในชีวิตทางวัฒนธรรมของชุมชน

และเพลิดเพลินกับงานศิลปะ’  คนเหล่านี้ส่วนใหญ่

เป็นคนก�ำหนดว่าเรือ่งราวของใครท่ีสามารถถ่ายทอด

ออกมาได้ และเรือ่งเล่าของใครสามารถขึน้ไปปรากฏ

บนจอ บนเวที และบนฝาผนังห้องแสดงงานศิลปะ

ประการที่สาม  ไม่เพียงแค่งานศิลปะเท่านั้นที่

ไม่ได้เป็นกลางโดยตัวมันเอง แต่ยังเป็นเรื่องของ

บริบทที่งานศิลปะเหล่าน้ันถูกผลิตขึ้นมาและ 

แพร่กระจายออกไปอกีด้วย โดยท่ีบรบิทต่างๆ ซึง่ได้

ถูกกหนดโดยความเหล่ือมล�้ำที่รุนแรงทางด้าน

เศรษฐกิจ วฒันธรรม และอ�ำนาจทางทหาร บทเพลง

ดนตรีออร์เคสตาห่อนหนึ่งซึ่งได้รับความชื่นชอบ

ด้วยตัวของมันเองในกรุงเวียนนา อาจจะมีความ

เชื่อมโยงกับลัทธิชนชั้นน�ำนิยมในแอฟริกาใต้ ซึ่ง

สัมประสิทธ์ิจีนีมีค่าสูง ขณะท่ีบทเพลงอันเดียวกัน

ท่ีถูกบรรเลงโดยวงออร์เคสตราจากอัฟกานิสถาน 

ในกรุงวอชิงตัน อาจจะวางเป้าหมายไปที่คนผิวด�ำ

ของตนในฐานะตัวแทนของจักรวรรดินิยมทาง

วัฒนธรรมของตะวันตก

การผลิตและการกระจาย 
งานศิลปะสามารถสืบทอดหรือท้าทายความเหลื่อมล�้ำทาง

สังคมและความเหลื่อมล�้ำด้านอื่นๆ ได้หรือไม่นั้น  
ขึ้นอยู่กับว่าตัวศิลปิน งานศิลปะ และสถาบันต่างๆ 

วางต�ำแหน่งแห่งที่ของตนอยู่ตรงไหน 
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ประเด็นนี้ชี้ให้เห็นว่ามีความสัมพันธ์ที่ส�าคัญ

แต่มักถูกมองข้ามไประหว่างศิลปะ วัฒนธรรมใน

ขอบเขตที่กว้าง และความเหลื่อมล�้าทางสังคมและ

เศรษฐกิจ  ในทางกลับกัน สิ่งเหล่านี้มีผลกระทบต่อ

และเป็นตัวก�าหนดรูปร่างหน้าตาให้กับวัฒนธรรม

ดงักล่าว ความเหลือ่มล�า้เหล่านีไ้ด้ถูกแสดงดออกมา

ให้เห็นภายในการผลิตศิลปะ (ใครเป็นผู้มีทักษะ 

ทรัพยากร และการกระจายสิ่งเหล่าน้ีเพ่ือผลิตและ

แพร่กระจายศิลปะ) รวมตลอดถึงการต้อนรับและ

การบริโภคศิลปะ (ใครมีทรัพยากรที่จะซื้อการเข้า

ถึงศิลปะ) ส�าหรับศิลปะนั้น คงไม่ได้มีแค่บทบาท

โดยเฉพาะเพียงบทบาทเดียว อีกท้ังศิลปะก็ไม่ได้

ถูกก�าหนดเอาไว้ล่วงหน้าจะถูกน�ามาใช้เพ่ือสร้าง

ความแขง็แกร่ง หรอืต่อต้านความคดิทีค่รองอ�านาจน�า  

การผลติและการกระจายงานศิลปะสามารถสบืทอด

หรือท้าทายความเหลื่อมล�้าทางสังคมและความ

เหลื่อมล�้าด้านอื่นๆ ได้หรือไม่นั้น ขึ้นอยู่กับว่าตัว

ศิลปน งานศิลปะ และสถาบันต่างๆ วางต�าแหน่ง

แห่งที่ของตนอยู่ตรงไหน  

มีเทศกาลประจ�าปซึ่งได้ถูกจัดขึ้นท่ีดาร์ลิง 

(Darling) ซ่ึงเป็นเมอืงเลก็ๆ ใช้เวลาแค่ 1 ชัว่โมงจาก

เคป ทาวน์ไปทางเหนือ เทศกาลน้ีมีชื่อเรียกว่า 

Voorkamerfees (เทศกาลห้องด้านหน้า / ‘Front 

Room Festival’) ความหมายตามตัวอักษรของชื่อ

เทศกาลน้ีกค็อืการจดัขึน้ทีห้่องด้านหน้าของตวับ้าน

ของคนท่ัวไป สมาชิกผู้เช้าชมซื้อบัตร 1 ใบส�าหรับ

ช่องทางเข้าต่างๆ แต่ไม่มคีวรล่วงรูว่้าเขาจะเห็นอะไร

ในแต่ละช่องทางเข้า ซึ่งประกอบด้วยจุดหยุดพักที่

บ้าน 3 หลังที่มีความแตกต่างกัน  ผู้ชมอาจจะก�าลัง

ดูเร่ืองตลกแบบเด่ียวไมโครโฟนในช่วงหน่ึง นักร้อง

เสียงเทนเนอร์ในช่วงต่อไป กลุ่มนักเต้นฮิพ-ฮ็อพใน

ช่วงต่อจากนั้น

แง่มมุทีน่่าสนใจของเทศกาลน้ีก็คอืว่า มนัไม่ได้

เกิดข้ึนในโครงสร้างพ้ืนฐานท่ีอยู่ในเมืองใหญ่และ

ได้ก�าหนดเป้าประสงค์แน่ชัดเอาไว้แล้ว แต่เกิดข้ึน

ในบ้านเรือนของคนที่มีฐานะยากจนซึ่งเก็บเก่ียว

ผลประโยชน์จาอการจัดการแสดง และเป็นคนท่ี

ถูกดึงเข้าไปอยู่ในโครงการของสังคมที่ใหญ่กว่า 

มากกว่าที่จะยังคงด�าเนินชีวิตที่ชายขอบ

การเข ้าไปเก่ียวข ้องทางวัฒนธรรมเช ่นนี้

เป็นการบูรณาการพัฒนาการด้านมนุษย์ สังคม 

และเศรษฐกิจเข้าด้วยกัน ซึ่งเกิดข้ึนในระดับท่ีเป็น

ท้องถ่ินมากๆ ความเหลื่อมล�้าทางสังคมก็ได้ถูกน�า

มาพูดถึงด้วยเช่นกัน เนื่องจากชุมชนทั้งหลาย

โดยจารตีประเพณีแล้วได้ถูกผลักออกไปอยู่ชายขอบ

ของเส้นทางการท่องเที่ยวหลักและการผลิตทาง

วัฒนธรรมในเมืองซึ่งขณะนี้เป็นศูนย์กลางของ

การแพร่กระจายทางวัฒนธรรม
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บรรดาคนท่ีผลติและกระจายงานศิลปะ และคนทีใ่ห้การสนับสนนุแก่คนอืน่ๆ ในความพยายามอนัเดยีวกัน 

ควรจะต้องถูกท�าให้ตระหนักรู้มากขึ้นถึงบริบทระดับโลก ระดับภูมิภาค และระดับชาติที่งานศิลปะท�าหน้าที่

อยู่รวมตลอดถึงบทบาทซึง่งานศลิปะของตนอาจจะมใีนการสบืทอดความเหลือ่มล�า้ทางสงัคม เศรษฐกิจ ของ

ชุมชน  และการที่งานศิลปะสามารถท้าทายความเหลื่อมล�้าเหล่านั้นได้อย่างไร  เป็นเรื่องจ�าเป็นอีกเช่นกันที่

รัฐบาลทั้งหลายจะต้องยอมรับสิทธิมนุษยชนขั้นพ้ืนฐานท่ีได้รับการยืนยันในข้อที่ 27 ส�าหรับทุกคนในการมี

ส่วนร่วมในชีวิตทางวัฒนธรรมของชุมชนและเพลิดเพลินกับงานศิลปะ เรื่องนี้จะวางข้อผูกมัดให้กับรัฐที่จะ

ต้องสร้างหลักประกันว่าทุกคนสามารถเข้าถึงทักษะ ทรัพยากร และวิธีการอื่นๆ ในการผลิตและกระจายงาน

สร้างสรรค์ต่างๆ ซึ่งเป็นการมอบเสียงให้กับความหวัง ความหวาดกังวล ความสนใจ และผลประโยชน์ของ

พวกเขา
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เมื่อวันที่ 25 สิงหาคม 2560 ภาควิชาภาษาไทย คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ ร่วมด้วยคณะและ

สาขาวิชาภาษาไทยจาก 4 มหาวิทยาลยั คือ มหาวิทยาลยับรูพา มหาวิทยาลยัศลิปากร มหาวิทยาลยัขอนแก่น 

และมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ พร้อมกับสมาคมภาษาและหนังสือแห่งประเทศไทย ในพระบรมราชูปถัมภ์ ได้

จัดงานสัมมนาบัณฑิตศึกษาด้านภาษาไทย ครั้งที่ 1 ขึ้น ณ หอศิลปกรุงเทพมหานคร สี่แยกปทุมวัน โดยใน

งานได้มกีารน�าเสนอบทความวิจยัของอาจารย์และนักศกึษาจากทกุสถาบนัร่วม 20 บทความ นบัเป็นการก่อตัง้

เครอืข่ายความร่วมมอืด้านภาษาไทยและวรรณกรรมไทยเครือข่ายส�าคญัท่ีจะขับเคล่ือนงานวิจัยด้านภาษาและ

วรรณกรรมให้ได้เกิดองค์ความรูใ้หม่ๆ เหมาะสมกับสถานการณ์ทางด้านมนุษยศาสตร์ท่ีมคีวามเปลีย่นแปลง

รศ.ดร.ปรศิวร์ ย้ินเสน คณบดคีณะมนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตร์ กล่าวว่า การเกิดขึน้ของเครอืข่ายเป็น

ความร่วมมอืทีน่่าสนใจ เพราะการขบัเคลือ่นการวิจยัในรปูเครอืข่ายจะก่อให้เกิดการสร้างงานวิจยัด้านบณัฑิต

ศึกษาทีม่คีณุภาพ งานไม่ซ�า้ซ้อน และจะเหน็ความก้าวหน้าด้านการศกึษาวจิยั ท�าให้ทกุสถาบนัสามารถพัฒนา

มโนทัศน์ด้านต่างๆ อย่างเท่าเทียมกัน ส่งผลถึงมหาบัณฑิตที่จบออกมา จะได้คุณภาพที่เชื่อถือได้

ด้าน ผศ.ดร.บุญรอด บุญเกิด คณบดีคณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยบูรพา กล่าวว่า 

มหาวทิยาลยับรูพาเปดการเรยีนการสอนด้านภาษาและวรรณกรรมมานาน การได้มเีครอืข่าย จะท�าให้เหน็ถึง

ความเติบโตและก้าวหน้าของการวิจัยด้านนี้ เครือข่ายบัณฑิตศึกษาจะท�าให้เกิดการเรียนรู้และร่วมมือซึ่งกัน

และกัน

ส�าหรบัคณะมนษุยศาสตร์และสงัคมศาสตร์ ม.อ.ปตตาน ีปจจบุนัมหีลกัสตูรบณัฑิตศกึษาด้านภาษาไทย

ท้ังหลกัสตูรปรญิญาโท และปรญิญาเอก โดยหลกัสตูรปรญิญาเอกนัน้ เปดด�าเนนิการมาตัง้แต่ พ.ศ.2547 ถึง

ปจจุบัน เป็นแห่งแรกและแห่งเดียวของภาคใต้

คณะมนุษยศาสตรฯ ม.อ.ปตตานี 
จับมือ 4 สถาบัน ก่อตั้งเครือข่ายบัณฑิตศึกษา
ด้านภาษาไทย


